
Vasárnap. 

KOLOZST 
62. Szám. 

IRI IL0 
Megjelenik e lap minden Szeredán, Pénteken és V a- 

sárnap. Előfizetnetni minden cs. k. postahivatalnál, e lapok ki- 
adó hivatalához czimzendő levelekben. Ára évn 
15 kr, félévre 6 ft 30 kr, évre 12 ft 60 kr uj pénzben. 

A lap szellemi ügyeit illető közlemények a szerkesztőség- 
hez utasitandók. 

SZERKESZTŐI SZÁLLÁS : 

Az Ó-várban, Vizi-utcza, 231. szám alatt. 

KIADO-HIVATAL : 
A Kö ép g , STEIN kös y adkeát 

Hirdetések minden négy hasábos egy sor után 7 ujkrért 
közzététetnek; folytonos hirdetésektől illő pct elengedtetik. Min- 
denik hirdetésre 30 ujkr bélyegdij előre befizetendő. 

A lap anyagi ügyeit érdeklők u. m. előfizetés, hirdeté- 
sek, reclamatiok sat. a kiadó-hivatalhoz utasitandók. 

A (D.) Szemle. A nemzetközi jog elvei szerint, a 

háboru jogot ad hatalomba venni az ellenség birto- 
kát, a mennyiben ezt alhadviselés czélja igényli, jo- 
got ad az elfoglalt tartományban felségi intézkedé- 
sekre, jogot ad az erőditmények lerontására, a köz- 
pénztárak, államjövedelmek sat. elfoglalására; de ar- 
ról a nemzetközi jog nem szól, hogy a kik által, ha 
kényszeritve is, a hóditó hatalom ezen jogait érvé- 
nyesiti, azok azután a hadiszerencse megfordulásával 
visszatorlásoknak kitéve ne legyenek. E miatt válik 
a háboru eredménye gyakran a legmélyebb tragicum- 
má a hadjárta nép értelmiségére nézve; de erről be- 
szélni nem tartozik mostani feladatunkhoz. 

Ezen nemzetközi jogállapot alapján akarná Szár- 
dinia királya uralkodása alá venni Lombardiát, mely 
már most egyidőre általa nagyrészben el van fog- 
lalva, és ottan ő a harcz erőszakánál fogva már uralko- 
dik, de csak addig, mig azon tért fegyver erejével 
tarthatja Ausztria ellen, legyen az időköz egy vagy 
száz esztendő; ha csak pacificatio által a foglalási 
jog nem érvényesittetik. Egészen máskint történt Tos- 
cana, Párma és Modenával. Ezen hatalmasságok Szár- 
diniát nem támadták meg, ott a belső forradalom té- 
nye azon főhatalom, melyet ott mostan Szárdinia gya- 
korol, és ez nem nemzetközi jogon, hanem tisztán 
forradalmon alapul. E szerint midőn az európai dip- 
lomatia ellentmondás és meggátlás nélkül elnézte ekko- 
rig ezen herczegségek elfoglalását, bevallotta, elismerte, 
hogy az olasz állapotokban nagyszerü reformok szüksé- 
geltetnek, mert csak ezen elismerés igazolhatja oly 
tény elnézését, mely a nemzetközi jogon kivül esik, 
a mennyiben az már megalapitott s elismert államok 

ra vonatkozik. Ezen elnézés azonban a mint a kék- 
könyvből látjuk, csak ideiglenes; s Poroszország is nyil- 
ván azért fegyverkezik, hogy az olasz kérdés egy- 
oldalulag el ne döntessék. 

Igy az ausztriai birtokban tett eddigi foglalás 
a hadjognál, a herczegségekbeni események a re- 

form szükségességénél fogva lehettek ekkorig elnéz- 
ve, hanem most a jog kérdés még tovább megy: 
Róma provinciái egymásra lázadnak fel s csatlakoz- 
va az olasz nemzeti ügyhöz, kiáltják ki Viktor Ema- 
nuel dictatorságát. Itt kezd a legsajátságosb kérdés 
kifejleni. 

Napoleon sergei tiz év óta bennvagynak Rómá- 
ban, azért hogy a pápai széket a forradalom ellen 
oltalmazzák; a pápai hatalom kinyilatkoztatá semle- 
gességét, s im most a legatiók minden nevezetesebb 
pontja: Bologna, Ancona, Forli, Faenza, Imola s leg- 
közelebbröl Ravenna is csatlakoztak az olasz hábo- 
ruhoz és kikiálták Viktor Emánuel dietátorságát. Pe- 
1ugia is felkelő félben van, s az ottani delegatus 
kénytelen volt örségét kivonni; söt maga Róma dia- 
dalinnepet ült a magentai csata hirére, s a szövet- 

séges harczosok két suverainjenek egy-egy díszkar- 
dot küld emlékül, melyre nehány percz alatt 100,000 
frankot irtak alá a rómaiak. 

Mindezekből derülni kezd ki az, hogy az olasz 
kérdés nem dölhet el csak Ausztriában, de általános 
megfejtés alatt áll. Az „O. D. P." egy svájczi levele 
irja: „A szent atya világi uralma a mint látszik vé- 
ge felé jár, Goyon tábornok mint kormányzó kezd 
fellépni Rómában, ő jóváhagyja a pápai csapatok 
megszökését, s asztalához hivja meg a nobiliket, kik 
innen a szárdok hadsergébe sietnek. Az két idegen 
ezred eltöröltetett s a franczia hadseregbe lőn felol- 
vasztva, a svájczi és franczia katonaság közti surló: 
dás napi renden van — egy válság áll közel. Rómá- 
ban csak a szövetségesek győzelmeit lehet kihirdet- 
ni, melyeket a nép roppant kiváncsisággal vár, a ki 
állitásokban, minden üzletben, még a borbélymüűhe- 
lyekben is a szárd király, Cavonr s Garibáldi arcz- 
képei láthatók sat. : 

E szerint látni való, hogy Viktor Emanuel ki- 
rály propagandája gyözelmet arat egész olasz földön, 
mindenütt mint dictátor, mint hóditó állhat; azonban 
miután propagandája és nem fegyvere hódit, kérdé- 

sen kivül nem birja se ő, se Francziaország azon 
nemzetközi jog igényeit ezen tartományokra nézve, 
mely jogot e czikk homlokán emlitettünk. 

Következőleg Szárdinia ha tesz is némi lépé- 
seket, ott nem mint hóditó, hanem mint a forrada- 
lomból anarchiába átmehető állapotok ellenőrzője cse- 
lekedhetik, s más magatartást nem is vehet. Ennek 
végkövetkezménye az, hogy se a szárd király, se 

Napoleon, se együttesen Olaszország sorsáról végle- 
gesen intézkedni nincsenek feljogositva, hanem ezen 
kérdés sorsát utoljára is a nagyhatalmak egyetértése 
döntendi el. Ennyire együttesen szintén joguk van, 
mert a háboru éppen abból eredett, hogy a nagyha- 
talmaknak Olaszország reformálására intézett congres- 
sus-inditványához egyik érdeklett olasz hatalmasság 
se csatlakozott; következöleg egyidőre a nagyhatal- 
mok, a harcznak és forradalomnak engedték át a 
további teendőt; de erős fegyverkezésök által egy- 

szersmind kimutatják azt, hogy az olasz kérdés fej- 
lésének határt fognak szabni ott, hol az oly európai 
érdekekbe vág, melyek a többi nagyhatalom s népek 
állását s a jövőjükre nézve szükséges hatalmi egyen- 
sulyt biztositják. 

Az olasz kérdésnek csak is ezen elmélete fejt- 
heti meg azon elnézést, melylyel Európa diplomatiája 
viseltetik a mind nagyobb térre terjedő olasz esemé- 
nyek iránt. Ezen elnézés s Napoleonnak a fennebbi el- 
mélet szerinti magatartása bizonyosan kikerülteti az 
európai háborut, mig ha az olasz mozgalmat Napo- 
leon saját hóditásaira akarná felhasználni, akkor al- 
kalmasint nagybátyja sorsát ki nem kerülhetné. Egyéb- 
aránt Napoleon elég fényes eszméjét állitotta fel pro- 

jál a hódit. k, midőön ö nem az anyagi, 

hanem az erkölcsi hóditást nyilatkoztatta ki czéljá- 
nak. A szárd király hasonló magatartást tanusitott, 
a midőn az öt dictátorsággal megkináló bolognai 
küldöttséget visszautasitotta. Az „Ami de la religi- 
on"-ban a franczia kormány megrovandóknak mondja 
azon insinuatiókat, melyek a világgal elhitetni akar- 
ják, mintha Francziaország megakarná ingatni a szent 
atya azon politikai tekintélyét, melyet tiz év előtt 
fölemelt, s mely most is fegyvereinek védelme alatt 
van. Goyon tábornok nyilatkozata is Róma népéhez 
a csatahir meginneplésekor nagyobb mérsékletet ta- 
nusit, mint hogy az „O. D. Post" fennebb emlitett 
svájczi levelének aggodalmai alaposaknak mutatkoz- 
nának. Az meglehet, hogy a diplomatia Ausztria tör- 
ténhető vesztése esetében a fegyverrel meghóditott olasz 
részekből engedend kárpótlást Szárdiniának, a mint 
emlitettük már, a poroszokról is mondják, hogy a 
Minciovonalig megalkunnának, de a közvetlen olasz 
egységről még szó nem lehet, s nem fökint a pápai 
hatalom tekintélye miatt. Pedig az olasz nép erröl 
álmadik. 

De a hatalmak mégis szükségesnek látják az 
erős fegyverkezést, mert ők Napoleonnak hinni nem 
tartoznak, ki már is szállást készitett a pápának 
Fonteneblauban ; s ha hinnének is, de meglehet, hogy 
később Napoleon sem lehet ura az eseményeknek; 
ezenkivül Oroszország magatartása is még oly fe- 
nyegető, miszerint a nagyhatalmak egy orosz-franczia 
dictátorság lehetősége ellen szükségesnek látnak min- 

den előovakodást. Nagy kiváncsisággal néz a világ 
most London felé, várva, hogy Palmerston minisz- 

teriuma minő magatartást veend a harczkérdésben ? 
Mi azt hisszük, ezen magatartást a „Times" alkal- 

masint előre kikürtölte azon czikkében, melyet köze- 
lebbi szemlénk hozott. 1 

Ujdonságok. 

— Turcsányi Imre és Jakab István játékszini emlékköny- 
vet adtak ki, mely 40 lapra terjed, s az itteni dalszinmű tár- 

saság személyzetének s előadott darabjainak ismertetése mel- 
lett, beszélykéket és verseket is ad; egyszersmind szerkesztői 
megigérik, hogy jövőre oly emlékkönyvet szándékoznak kiad- 
ni, mely irodalmi becscsel birandjon. 

— Junius 22-én az idő felderülvén, a szamos medrébe 

( visszaszállott, a nélkül, hogy áradata lényegesebb kárt oko- 
1 zott volna. 

—– Brassó városi községe hadi czélokra 5000 forintot 
szentelt erdélyi földtehermentesítési kötelezvényekben, Grüner 
Ignácz helyt. tanácsos és mf. 100 frtot, a lósorozás alkalmával 
a földvári (marienburger) kerület birtokosai e czélra 645 forint, 
Szent-György községe 130 ft, Alzen 200 ft, Ujegyház, Marpod, 
Holczmány, Bagendorf száz-száz forintot nemzeti kölcsön köte- 
lezvényekben. (S. B.) 

— A rendkivüli államköltségek fedezésének könnyitése 
tekintetéből m.-szengyeli birtokos Beteg Sándor egy könnyü 
igavonó lovat, s gról Toldalagi Teréz egy nehéz igalovat bo- 
csátott a kincstárnak ingyen át. Főtörvényszéki tanácsos Ist- 
vánffy Pál 100 o. é. frtot s törvényszéki segéd Röck György 20 
o. é. ftot adott, kiki a fizetéséből. (S. B.) 

ülföldi német polgári orvosoknak a háboru tarta- 
máig a cs. k. hadseregbe leendő felvétele legfelsőbbleg megen- 
gedtetett. 

— bPesten a m. gazdasági-egylet junius 6-dikán tartotta 
közgyülését, hol nemcsak a tagok, de a több magyar gazda- 
sági körébe eső egyletek, s köztük az erdélyi is képviselve 
volt. Egyéb tárgyak közt a földhitel intézet, mezei rendőrség, 
czukorgyártás és dohány ügyében történtek felterjesztések. Er- 
dészeti pályamunkákra 100 arany jutalom tüzetett ki, s Ma- 
gyarország több vidékének geologiai fölvételére intézkedések 
tétettek. Korizmics Lászlót érdemei elismeréseül a köztel- 

ken ingyen szállással látja el az egylet, s az igazgató választ- 
mány egy gazdasági „Emlékkönyv szerkesztését ajánlván, a 
szerkesztő részére az egylet 600 pfrtot azonnal megszavazott. 
A gyümölcs és szőlő-iskolák jobb karba hozatala végett con- 
cursust hirdet. 

— Az ,„0O. D. P."-nak irják Sz. Pétervárról, hogy a czár 
néhai atyjának Miklós czárnak fényes emléket emeltet, mely 
jul. 7-kén mint a czár születése napján fog lelepleztetni. A szob- 
rász az emlékszoborra nézve egy a magyar nemzet előtt bo- 
rongó emlékü eseményt választott, Miklós czárt dicsőitő kép- 
letül; azt t. i. mikor Gorgei Árthur forradalmi tábornok a fegy- 
vert leteszi. A levelező megjegyzi, hogy ezt ausztriai részről 
nem fogják igen jó neven venni. 

— Megjelent Pfeifer Ferdinánd kiadó utján „Egy sze- 
gény ifjutörténete, regény Feuillet Octávtól, nem tudni 

ki által magyarra forditva. A jeles franczia regényiró, kit maga 
a franczia császári pár csak a napokban is oly nagyon kitün- 
tetett, koszoruja legszebb leveleit ezen regénynek köszöni, s 
igy annak átültetése irodalmunkba igen helyes gondolat volt. 
Ugyan Pfeifer által kiadva jelent meg „Boruth költemé- 
nyei;" az irót szépirodalmi lapjainkban megjelent költeménye- 
iről az olvasó világ ismeri. A mennyiben ezen közreadott gyüj- 
teményét átböngésztük, szép költői eret látunk nála, s nyelve- 
zetje is könnyü, kellemes , habár verselésben ugy látszik azon 
téves tan után indult, hogy a rim és rythmus elég kelléke a vers 
külalakjának. Mi nyelvünk zengzetességénél s kifejlésénél fog- 
va, a mértékelést elengedhetlen kellékeül tekintjük egy jó vers- 
nek, midőn még népdalainknak is meg van saját mértéke, ha- 
bár ez utóbbira nézve kevésbbé vagyunk követelők. A verssza- 
kok összeállitására nézve a modern költészet nagy szabadság- 
gal bir, azonban soha se szabad annak a költői harmoniát nél- 
külözni, e részben Boruthnál nem is látunk sok hibát, hanem 
„Gondolsz reám.t czimű költeményében, a versszakok végére 
odavetett két szótagból álló 9-dik sor , oly kellemetlenül hat a 
halló érzékre , mint midőn előttünk valaki körmeivel a falat va- 
karja. A különben csinos vers el van rontva ezen czölönkok 
által. Egyébaránt e gyüjtemény nem egy ihlet nélküli kebel mü- 
ve; gyöngéd Iyrai gondolatok s tiszta nyelv, s a gyüjteményben 
leginkább sikerült népdalok kellemes olvasmánynyá teszik s az 
irodalom barátainak könyvtárában illetékes helyre jogositják. 
Ára 1 ft 50 kr, i 

— A tudományos afrikai utazó dr. Barth Heinrich, kiről 
Csengery annyiszor emlékezett a „Pesti Napló""-ban, most Ber- 

linben van, és 50 tallér értékü összeget adományozott azon 
magyarok özvegyei és árvái részére, kik a mostani hadvise- 
lés áldozatai. Néddsa 

– Jelentés a lóverseny érdekében. Felsőbb helyről. 
jött rendelet következtében, kötelezve lön a kolozsvári ver- 
seny-bizottmány, közhirré tenni : miszerint a kolozsvári ver- 
seny rendje annyiban változott, hogy a herczeg Liechtenstein- 
dij a verseny harmadik napjára t. i. jul. 28-kára, az asszonysá- 
gok-dija pedig az első napra t. i. julius 26-ikára tétettek át. — 
Egyébiránt a már kihirdetett programm föltételeiben ugy mint 
rendjében érvényes marad; kéretnek a több lapok is a fönebbi 
jelentés közlésére. - Kolozsvár, jun, 24, 1859. 

A kolozsvári versenyválasztmány megbizásából 
Idb. gr. Bethlen János. 

; Nemzeti szinház. - Vasárnap, 18-dikán Vahot „Huszár 
csiny"-je adatott. 

edden, 20-kán „IIka, vagy a huszár toborzó." A Nugent 
ezred zenekara eltávozván , a zenekart műbarátok s a szinház 
tagjai állották ki, kik közt az ügyes drámaszinész Gyulait is 
láttuk egy klarinéttel, melyet ügyesen kezelt. Fridrichné a 
czimszerepben műüködőtt szép és érzeményes előadásával. Fe- 
renczi I. Zita szerepét szépen adta. Az előadás a legjobbak kö- 
zül való, kivált a 2-dik felvonáson túl. kö
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Szeredán, „Egy nő, ki az ablakon kiugrik,46 eleven elő- 
adással — de kis közönség előtt. 

Kolozsvári piacziár. junius 23-kán 1859. - Bécsi 
mérője osztrák becsben. Tiszta búza A 1f – kr. - Elegy búza 
3 ft 36 kr. - Rozs 2 frt 52 kr. - Árpa – ft - kr. — Zab 

frt 68 kr. - Törökbúza 1 frt 79 kr. – Pityóka 1 frt 5 kr. - 
Marhahús fontja 14 kr uj pénzben. 

ézsi piaczi árjegyzék a junius 7-ki heti-vásárról: Egy 
oszt. mérő tiszta-buza 4 ft 20 kr; elegy-buza 3 ft 34 kr; rozs 
2 ft 40 kr; zab 1 ft.70 kr; törökbuza i ft 80 kr; pityóka 98 kr; 
egy mázsa montliszt 8 ft; zsemleliszt 6 fi; kenyérliszt 5 frt; 
barna liszt 4 ft; egy kupa borsó 8 kr; lencse 8 kr; fuszulyka 6 
kr; köles 24 kr; zsemlekása 21 kr; árpakása 21 kr; egy mázsa 

kötetlen széna 2 ft 38 kr; szalma 1 ft 50 kr; egy ől tüzifa 5 ft; 
egy font figygyu-gyertya 40 kr; szappan 35 kr; marhahus 11 
kr; só 41/, kr; egy kupa lámpaolaj 90 kr; ó-bor 56 kr; ser 16 
kr; pálinka 42 kr o. é. A marha nemüek ára folytonosan emel- 
kedőben, minek következtében a marhahus ára 2 osztr. krra 
emelkedett; egy pár ökörért 250—60 frtot adtak ezen heti-vá- 
sáron, a tehénért 50-60-70 ftot; a gabonanemüek árát ösz- 
szehasonlitva a mult hetivásári árukkal, nem nagy különbséget 
vehetni észre. Időjárásunk egy pár hét óta száraz , szeles, de 
azelőtt volt annyi eső, mennyi szükségeltetett a gabonanemü- 
eknek, a kalászos gabonák a szemzéshez közelednek, a török- 
buza az első kapáláson túl van. Az epernek már egy hét óta 
bővében vagyunk, mi ily korán a ritkaságok közé tartozik. 

Politikai hirek. 

A kékkönyv az olasz kérdés felett, egy 

400 lapra menő kötet az angol parliament elé lön terjeszt- 
ve, s magában foglalja azon okleveleket, melyek janu- 
ártól május hóig ez évben felmerültek. Megnyitja azt 
Cowley sürgönye Párizsból, intézve az angol külügyhi- 
vatalhoz, s értesitve ezt a hirhedett uj évi kivánatról, 
melylyel Napoleon Európát meglepte volt. Ezt követi Sir 
Hudson sürgönye Turinból, jan. 3-ról, melyben az olasz 
állapotokat festve, irja, hogy a franczia császár szavai 
ezekhez képest hadizenet gyanánt tekinthetők, s egy nagy 
kiterjedésü titkos szövetségről tesz hirt, mely az egy- 
kori Carbonarikat is felölelte. Egy társulat Turinban elő- 
kelőkböl alakulva, mely magát Olaszország megszabadi- 
tása végelt létesült központi bizottmánynak nevezte, iz- 
gató iratokat hordott szét a nép közt, hogy előkészitse 
az utat egy kisérletre , mely által Olaszország az idegen 
uralomtól megszabadittassék. 

Ennek folytán lord Malmesbury kisérletet tesz 
arra birni a franczia, szárd és osztrák kormányokat, hogy 
közreműködnének Olaszország reformálására s január 
12-kén egy jegyzéket küldött lord Loftushoz Bécsbe, 
melyben igy ir: 

„A királynő kormánya azt hiszi: hogy Ausztria 
és Francziaország között a jelen aggasztó han- 
gulatnak okait nem valamely fölmerült, kérdés miatti 

megoszlásban , mint inkább a két kormány között létező 
bizodalmatlanságban kell keresni. Ha Olaszországban há- 
boru ütne ki, az csakhamar forradalmi jellemet öltene. Azt 
ugyan nem lehet állitani, hogy Francziaország győzni 
fog, de bizonyos az, hogy Ausztria pótolhatlan veszte- 
séget szenvedne, ha mindjárt a harczból diadallal lép- 

ne is ki. 
„A királyné kormánya elismeri, hogy a főherczeg 

kormányzó igazgatása alatt a lombard-velenczei tartomá- 
nyok egy szabadelvü s békülékeny kormány jólétemé- 
nyeiben részesülnek. Azonban Ausztriának még többet 
kell tenni, mert szüksége van rá, hogy Európa közvé- 
leményét megnyerje. , 

„Az angol kormány magatartása egy, Ausztria s 

Francziaország közötti háboru alkalmával tisztán a sem- 
legesség bélyegéthordaná magán. Az angol kozvélemény 
soha sem engedi meg, hogy a kírályné kormánya Ausz- 
triát saját alattvalói ellen folytatott háboruban gyámolit- 
sa. Az ángol nemzet rokonszenvet érez Olaszország irá- 
nyában, de azért Angliának nincsenek Ausztria irányá- 
ban ellenséges szándékai, föltéve hogy Ausztria meg 

em kezdi a harczot, s nem követ el oly lépést, mely 

Francziaországot okvetlenül harczra hivná fel. 
„Ausztria azért igen helyesen tenné, ha egy javas- 

latot terjesztene elő , mimódon lehetne az egyházi álla- 
mokbantapasztalható borzasztó visszaéléseket meggátolni. 

,„Ha Ausztria és Francziaország , mint katholikus 
államok, jónak látnák Közép-Olaszországban a területi 
viszonyokban némi változást hozni létre, akkor az angol 

kormány , az 1815-ki szerződéseket aláirt hatalmak hoz- 
zájárulása mellett egy ily munkához örömest oda igérné 
segélyét. sől mi 

a Lord Loftus ezen jegyzéket Buol-Schauenstein 

gróf ausztriai külügyminiszter előtt felolvasván, a követ 
ur s az ausztriai külügyminiszter között következő párbe- 
széd keletkezett, a mint ezt Loftus lord az angol kor- 
mánynak megirta : 

Az ausztriai külügyminiszter: Anglia 
részvétét, s baráti tanácsainak indokait méltányolni tu- 
dom. De nem hallgathatom el, hogy lordságod kifejezett 
véleménye több kárt, mint hasznot okozna, különösen, 

ha Anglia miniszterei Párisban és Turinban is igy fogná- 
nak nyilatkozni. Sajnálom, hogy ön előttem e jegyzéket 
felolvasta, még inkább, hogy Anglia külügyminisztere 
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ilyet irhatott. Ha Ánglia a háhoru kiütését akadályozni 
akarja, forduljanak önök Francziaországhoz és Piemont- 
boz. Ausztriának nem czélja a háboru, s nincs szándéká- 
ban valakit megtámadni, de mondják meg önök, Lajos 
Napoleon császárnak, hogy Auglia nem maradhat tétlen 
nézője egy ily háborunak , intsék meg önök Piemontot, s 
mondják meg Turinban, hogy Anglia egyáltalában nem 
helyeselheti, ha Victor Emanuel király a teljes béke ko- 
rában, fegyveréhez nyul. Ha Auglia igy szóland, bizo- 
nyosan eléri czélját, s a béke nem fog megzavartatni. - 
A mi a közép-olaszországi terület-változási javaslatot il- 
leti, ez igen veszélyes kisérlet volna, mert ezzel az 
1815-ki szerződések felforgattatnának. 

Lord Loftus: Angliának éppen nincs szándékában 
az olaszok kedélyét felizgatni. Anglia Turinban mindig a 

legjobb tanácsokat adá, mert az angol kormány még a 
legszükségesebb reformok behozatalát sem kivánja erő- 
szakos uton behozvalátni. Azonban most már nincs egyéb 
választásunk, mint békés reform Olaszországban, vagy 
háboru és forradalom; mert e perczben a béke s háboru 
feletti határozat, nem a kormányok, hanem a forradalmi 
pártok s Mazzini urnak szabad tetszésétől függ. A for- 
radalmi pártnak mindig az volt törekvése, hogy Ausz- 
triát Francziaországgal háboruba keverjék. Excellencziád 
egyenesen a forradalmi párt kezére játszik. 

Az austriai külügyminiszter. Ugyan mi által? 
Lord Loftus. Az által, hogy Auszitria nyiltan ki- 

fejezi szándékát, hogy segélyt ad a kisebb olasz államok- 
nak, ha ezekben nyugtalanság keletkeznék. Ezáltal Ausz- 
tria ürügyet szolgáltatna rá, hogy Piemontis beavatkoz- 
zék. Mazzininek csak Parmában, vagy Modenában kell 
egy kis zavart eléidézni s akkor, ha Ausztria közbelép, 
Piemont beavatkozik, s valószinüleg Francziaország sem 
maradna el, s kész a háboru. Ha excellencziád biztosit 
engem, hogy Ausztria nem lép tul határain s Franczia- 
ország beleegyezése nélkül nem küld hadsereget a kisebb 

olasz államokba, akkor nem lesz háboru. 
Az ausztriai külügyminiszt er. Nem, eziránt 

nem biztosithatom önt. Ausztria nem fog ugyan más olasz 
állam ügyeibe avatkozni, ha csak az illető kórmánytól 
erre felhivatni nem fog. De ez esetben a segitség el sem 
marad. Ha a kisebb államokban tudják, hogy Ausztria a 
kormányokat segiti, ez a rend legfőbb biztositéka. Külön- 
en annyi igaz, hogy Ausztria Francziaországgal az olasz 

ügyben ki nem egyezkedhetik. E hatalmak különböző 
szempontból indulnak ki. Franeziaország nem olasz állam, 
Francziaország rokonszenvet tanusit az olasz nemzetiség 
irányában. Ausztria a fejedelmek jogait s a jelenben fenn- 

álló rendet kivánja pártolni. E hatalmak között a kölcsönös 
kiegyezkedésre nem létezik alap, sőt a kölcsönös közre- 
működésre szükség sincs, mert nagy tévedés azt hinnni, 
hogy Olaszországban változásokra van szükség. Ha Olasz- 
országnak békét hagyunk, ha a támadó mozgalmakat el- 
nyomjuk, ha a bizonyos pártok reményeit meghiusitjuk, 
akkor nem lesz háboru, s nem lesz ok oly rendszabályok 
ra, minőket Anglia tolmácsol." stb. 

- Párisból jun. 16-kán irják : A tuileriák és 
Sz.Pétervár közti viszonyok mint az „Indép. 
belge-nek irják, e pillanatban a legbensőbbek. A szent 
helyek kérdése, a keleti háboru emez ürügye végre 
mindkét kormány megelégedésére szabályoztatott. A 
szent sir hires kupoláját, mely beomlással fenyege- 
tődzik, nem a törökök fogják megujitani, hanem közkölt- 
ségen a franczia és orosz kormány. A régi festmények 
helyre fognak állittatni, az oszlopok kijavittatni, szóval 
tökéletes ujjáalakitás fog történni. A szabályzat, mely az 
isteni tisztelet óráit mindenik cultus számára megállapitja, 

barátságos revisio alá fog vétetni, s a latinoknak némely 
engedmények tétetni, melyeket már rég kivántak. Ezen- 
kivül erősitik, hogy egy más szempontból fontos ügy, 
mely Oroszország pénzügyeit érdekli, éppen most hoza- 
tott rendbe Francziaország erkölcsi fináncziai segélyével. 

E tények, habár tán magukban véve csekélyebb jelentős- 
ségüek is, mégis foglalkodtatják a diplomatiát, mely 
most inkább mint valaha hajlandó azon hiedelemre, hogy 
ha még a két hatalmasság közt formaszerinti szerződés 
nem léteznék is, legalább az előkészitő lépések megté- 
tettek, a jó egyetértés tartós helyreállitására. 

- A „Nord párisi levelezője azt állitja, hogy a 

porosz regensherezeg egyenesen Lajos Napoleonhoz le- 
velet intézett, melyben ez őt, a hat, hadtest mozgósitást 
illető rendszabályról s annak valódi jelleméről, s arról, 
hogy Francziaország érzékenységét felkölteni nem czélja, 
fölvilágositja. Ha levelező jól értesült, a herczegregens 
ez iratban élénken sürgetné, hogy Napoleon bizzék Po- 
roszország nyilatkozatában, ne tegyen elővigyázati rend- 

szabályokat, s a „Moniteurt által adott biztositást, hogy 
a Rajnánál figyelő hadsereget nem alakit, tartsa fönn. 

Levelező azt is hiszi, hogy Napoleon ez iratot legjobban 
fogadta volna, s teljes készséggel hajlandó a kivánt bi- 

zalmat tanusitani. — Más közlések meg azt erősitik, hogy 
de Moustier marguis franczia követ Berlinben, a po- 
rosz hadak mozgósitására vonatkozólag a porosz külügy- 

miniszterrel igen kielégitő értekezést tartott. Minde hirek 
ellenében azonban megjegyzi a „Kölner Ztg.", hogy azon 
magatartásról, melyet Francziaország Poroszország el- 

lenében követni szándékozik, Berlin legjobban értesült 
köreiben egészen ellenkező jellemü hirek keringenek. 
– Francziaországban Poroszország lépését, 

habár nem egyenesen fenyegetőnek, de mégis elég ko- 
molynak tekintik és a keleti had megalakulását siettetik; 
szintugy nagy feszültséggel várják aporosz követ Pour- 

talés gról visszatérését, a ki kétségenkivül tüzetes 
fölvilágositásokat fog adni Poroszhon azándokaira nézve. 

Ezalatt a franczia kabinet, a hol csak lehet, min- 
den (?) netaláni sérelem okát elakarja háritani. Az „Ami 
de la religionse hivatalos jegyzéket közöl, mely szerint 

e lap azon állitása megczáfoltatik, mintha az egyházibi- 
rodalomban történt mozgalom Napoleon császár tudtával 
és akaratával hozatott volna szinre. Ez alkalommal ismé- 
telve azon igéret adatik, hogy a pápai birodalom semle- 
gessége franczia részről tiszteletben fog tartatni. A „Pa- 

trie" még tovább megy, azt állitván, miszerint Victer 
Emanuel a bolognaiak részéről ajánlott dictaturát vissza 
fogja utasitani; mely hir valósult is. 

A bolognai események nyugtalaniták a junius 
15-iki párisi börzét. Némelyek annak tudásával is fontos- 
kodtak ott, hogy a pápa Fontainebleauba fog 
menni. Azonban , – jegyzi meg a „Nat. Ztg.64 párisi le- 
velezője, – Napoleon császár nem szeret egyszerre két 
nagy dolgot is a nyakára venni, s esze ágában sincs, 
hogy a pápát mediatizálja, a kit 10 évvel ezelőtt a Vati- 
cánba visszahelyezett. 

– London, jun. 17. A főhelyek a kabinetben be- 
töltvék. Azonkivül Newcastle hg a gyarmatügyet, 
Argyll a titkos pecsétőrséget, Cobden a kereske- 
delmet, Gibson a szegényügyet, Cardvell a köz- 
munkaügyet, Grey a lankasteri kanczellárságot, W o d- 
ouse a külügyi alállamtitkárságot nyerik. 

Az alsóház éji ülésében Disraeli jelenti, hogy 

lord Palmerston már a kabinetet megalakitá. A fel- 
sőházban lord Derby reményét fejezé ki, hogy a kor- 
mány szigoru semlegességet fog fenntartani. Az uj mi- 
niszterek közöl egy sem jelent meg a miniszteri padokon. 
A parliament keddig elnapoltatott. 

—– A londoni uj kabinetre nagy nehézségek lát- 
szanak várakozni. A whigek győzelme , miként tud- 
juk, a radikálok és független liberalisok segélyével jött 
létre, kik ezen szolgálatért a maguk pártjabeli emberek 
számára nehány tárczát igényeltek , de az eddigi combi- 

natiók szerint szükön kapják meg. A radikál lapok 
már is elégületlen hangon constatirozzák e csalódást. 
Szintugy a „békebarátok"t pártja is meghökkent annak 
hallatára, hogy Russel lesz külügyminiszter; ék minden 
áron békét akarnak és Derby kabinetjét csak azért buk- 
tatták meg , mert attól féltek , hogy ennek Ausztria iránti 
hajlama Angliát is bele találná sodorni a háboruba. Annál 
inkább megrémülnek most, midőn a külügyi tárcza oly 
férfi kezébe jut, ki már negyven év előtt külön röpirat- 
ban tiltakozott az ellen, hogy Lombardia-Velencze Au- 
sztriához csatoltatott, és a ki azóta nem szünt meg az 
italianissimi kedvencze lenni. Hanem háboruba , még pe- 

dig Francziaország melletti háboruba — véleményünk 
szerint - még sem rohanhatna azon férfi, ki a franczia 
államcsinyt nyiltan kárhoztatta, elnézve attól, hogy a 
legujabb indiai hirek sem hangzanak tökéletesen meg- 
nyugtatólag és hogy éppen ezért a hazabivott ezredek 
nagy részének ismét ellenparancsot kellett adni. 
— Az uj kormány félhivatalos lapja, a „M. Post ek- 

ként fogja föl Poroszország legujabbi határozatát: Szavai 
ezek : „A porosz hadsereg részben való mozgósitása oly 
intézkedés, mely nem annyira a kormány harczias poli- 
tikájára mutat, hanem arra való, hogy Poroszország sem- 
leges magaviseletének fontosságát, emelje s a németor- 
szági szövetséges államok közti helyzetét megerősitse. 
Most már elég világos, hogy Orosz- és Angolország el 
vannak szánva Európa semlegességét, az osztrák-franczia 
harczczal szemben fontartani. Az olasz ügy iránt vannak 
ugyan rokonszenvvel , de midőn egyikök sem akarja ke- 
zét Ausztria ellen fölemelni, Francziaország ellen sem 

akarnak kelni. Senki sem fogja pedig föltenni, hogy oly 
óvatos hatalmasság, mint a minő a berlini udvar, csak 
egy pillanatig is gondoljon arra, hogy kardját ily tulnyo- 
mó hatalom ellenében vesse mérlegbe; mi ennélfogva 

Poroszország minden hadöregbitésében védelmi intézke- 
dést vagy diplomatiai mozdulatot látunk, melynek egyéb 
czélja nem lehet , csak az , hogy a semleges vezérhatal- 
mat a szövetségben annál nagyobb tekintélylyel vigye, A 
mogósítás annyival inkább védelmi intézkedés, hogy Po- 
roszország meg nem erősített határai hosszabb vonalt ké- 
peznek bármelyiknél a körüle fekvő államok közül, me- 

lyek már tetőtőltalpig fölfegyverkeztek.5t A,Daily News 
ugy vélekedik, hogy Poroszország a szenvedélyek féke- 
zése végett Németország egy részében határozta a moz- 



Romából junius 10-én irják: A Felső-Olaszor- 
szágból érkező hirek által előidézett manifestatiók igen 
élénk fölindulást idéztek elő a szent városban. Még csak 
a bolognai mozgalomról voltak értesülve; mi fog történ- 

ni, ha a ravennai, riminii s kivált perugiai események tu- 

domására jutnak ? Párisban az egyházi világban hire járt, 
hogy a szentszék legközelebb erélyes tiltakozást intézend 
Európa összes souverainjeihoz, melyben nemcsak a pápa 
világi jogairól szóland, hanem azon veszélyekről is , me- 
lyek e pillanatban más olasz dynastiákat fenyegetnek. Ha 
e hir valósul, az eddigiek egy fölöttébb komoly bonyo- 
dalommal szaparodnának. Pedig a hir igen nagy támaszt 
lel a „K. Z." egy romai közlésében, mely a pápa és fran- 
cziák közti viszony feszültségét éles rajzban tünteti elő. 

„A szent atya tudta, mond a rajz , hogy áldozó csü- 
törtökön a miniszterium ellen demonstratio terveztetik. 
Előtte való nap a franczia követet hivatta s mondá neki, 
hogy azon perczben, melyben az első kiáltást hallja, 
visszafordul s az áldást a Lateránról nem fogja kiosztani. 
Most másik részről minden el lőn követve, hogy a terv 
ne foganatosittassék. Grammont herczeg egyik leg- 
utolsó audientián érinté, mily kellemes lenne a császár 
előtt, ha ő szentsége most, midőn ő Olaszországban van, 
hajlandóságának egy szavacskáját nyilvánitaná. A válasz 
volt, hogy arra nincs egyenes alkalom. A pápa ekkor a 
követet az ablakhoz vezeté, s a Monte Cavo távolban 
kéklő csucsára mutatott. Ama hegyekbe vonult vissza, 
monda, nem egy előde, ha valamely világi hatalom Ro- 
mában lételét megkezdé keseriteni. Ö se jobbra se balra 
nem térend. 

Madi mozgalmak. – A hadjárat, bekövetkező 
második stadiumát nem csak a térváltozás s fris erőknek 
a hely szinére vonása, hanem ausztriai részről főleg a 
hadvitelben történt változtatás jellemzi. Mint tudjuk Cs á- 
szár Ö Felsége személyesen kezébe vevé nagysze- 
rű hadseregének vezényletét s oldalánál ezen seregnek 
egyik legkedveltebb tábornoka, báró Hesz áll mint fő- 
hadiszállásmester, mely kinevezésnek bizonyára leglé- 
nyegesb kiegészitése gról Schlicknek a 2-ik hadsereg 
élére állitása, Ekként nem csak a tér változott, hanem a 
hadvitel is egészen más lesz, mint ezt a sereg keblében 
általában hiszik és remélik. Az utolsó napi tudósitásokból 
azt lehetett volna hinni, hogy a csatatéren beállt szünet 
hosszabb ideig fog tartani, s meglehet hogy 2, 3 hét is 
elmulik nagyobb vérontás nélkül; ma már ellenkezőt hi- 
relnek. Párisban már a mindkét részrőli seregtömegek 
mindinkább öszpontosulásáról beszélnek s egy nagy csa- 
tát helyeztek kilátásba, mely az Oglio és Min cio közt 
vivatnék. Annyi bizonyos, hogy az ausztriai sereg e 
perczben igen tekintélyes erőben áll a maga hadállásai- 
ban s éppen nem lehetetlen, hogy az előnyomuló szövet- 
ségeseket még a Mincio előtt megállitsa, annál inkább, 

miután a helyzet netaláni nem kedvezése esetében a visz- 
szavonulás tulajdonképi védvonalára mindig fönnmarad , 

siker esetében pedig azon megmérhetlen előnye lenne, 
hogy az ellent elzárja, mielőtt ez erősitéseit magához 
vonta. Ha tehát csakugyan ily szándék feküdnék az ausz- 
triai hadtervben, ugy valóban nem kellend sokáig várnunk 
egy ujabb csata hirére, miután a szövetségesek mindin- 
kább előnyomulnak. Dél felé pedig a toscanai hadtest is 
megkezdte hadmozdulatait s az Apenninek szorosain át 
nyomul észak felé, hogy a szövetségesek seregével egye- 
süljön. E szerint mindkét rész mindinkább közelebb nyo- 
mulna egymáshoz, meglehet, hogy már a közelebbi na- 
pok uj eseményeket hozandnak. 

Az,A. A. Z."t mint bizonyos kutfőből eredt tu- 
dósitást közli, hogy a napoleoni hadjáratnak második sza- 
kasza, Verona kikerülésével fog megkezdődni. Ez ka- 
landszerüleg hengzik ugyan, de a nevezett lap szerint 
— van-e e hadjáratban valami, mi ne volna kalandsze- 
rü? Junius 6-tól kezdve egy savoyi dandár Garibaldi sez 
regéhez csatoltatott, és Niel alá rendultelett. E saját- 
ságos hadtesthez 800 teve adatott, melyek málhákat, és 
apró vontcsövü ágyukat tognak hátukon hordani: Rove- 
redora és Trientre, két kényelmes ut vezet a hegyeken 

keresztül, az egyik Bergameból a dlseo tó hosszában , 
a di Sole, és di Non völgyeken át. A másik Bresciából , 
a Chiese hosszában Vestone és Sarce felé. Mindkét uton 
lehet Trientre és Roveredora menni. Ha ezen átmenet 

Niel hadtestének sikerül, akkor vagy délirányban Ve- 
Tonára huzódhatik, vagy pedig keletre a Garda tót elfog- 
elhatja honnan nem oly könnyü lesz őt elmozditani, hon- 

nan aztán a franczia hadseregnek Brescián át előrenyo- 
muló főhadtestével összekotheti magát. Az emlitett had- 
test, ha Napoleonnak terve ugy kivánja, Trientből és Ro- 
verodoból egyenesen Vicenzába, az ostrákok háta megé 
is mehet, és Napoleonnak lesz arra gondja, hogy az, 
vagy egy lökéssel Verona felé, vagy dél irányában ki- 
erülvén az osztrákokat, első hadtestével összekösse 

magát. inli nl e TIon rodt 

Azonban Napoleonnak terve igen kalandszerü, és 
azt nehány idejekorán és maga helyén feállitott dandárral 
könnyű lesz meghiusitani. 
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Bármi legyen a szövetségesek terve, annyi bizonyos, 
hogy uj hadállásaik kiválasztására kissé zavarólag hatott 
azon hir, hogy az ausztriaiak a tiroli határról a berga- 
mói vidéken át diversiót tesznek. Gyakran mondva volt, 

hogy az a tiroli határ mindenesetre kényes oldala a szö- 
vetségesek előnyomulásának. Egy berni jun. 18-i tudó- 
sitás mondja is már, mikép franczia csapatok gyorsme- 
netekben indulnak a stilffi hegyhát felé, melyet az 
ausztriaiak tüzérséggel raktak meg , kik egyuttal Naun- 
dersnél sánczolják magukat. Castasegnaba (Graubuünd- 
tenben) is érkezett jun. 18-án jelentés, hogy 3000 fran- 
czia Colicóba ért, s legközelebbi éjjel reá Morbeg- 
nóba (a Comotó mellett) indultak, kétségtelenül a stilhfi 
hegyhát mellé, hol az ausztriaiak az ördőghidját szétron- 
tották. E tudósitások is mutatják, hogy a szövetségesek 
e diversiót komolynak ismerék föl. 

— Genuába a „Times't jun. 11-ki levelezése sze- 
rint az előtti nap érkezett meg egy franczia tüzértelelep. 
mely a várak ellen lesz alkalmazandó. Hosszu, nehezek- 
nek látszó tizenkétfontosok ezek, melyek körkörős go- 
lyók számára vannak vonva s gyanithatólag 24 fontos 
golyókat vethetnek. A legtöbb ezek közül 1841, 48 és 
52-ben öntetett, ugy hogy Lajos Fülöp a Liberté, Fra- 
ternité, Egalitéval a s a fölujitott császársággal együtt 
fog Mantua és Verona ellen dörögni. Ezen lövegek álli- 
tólag jobban használhatók várfalak ellen mint nyilt mezei 
csatában , s a francziák állitják, hogy azok 4000 melre- 
nyire hordanak s 3000 metrenyiről rést törnek. Igaz-e 
vagy nem, levelező csak annyit tud, hogy e túztelep az- 

előtti éjjel a csatatérre elszállittatott. - Szintén ez je- 
lenti, mikép a francziák a foglyokkal jól bánnak. A se- 
besült ausztriaiak közösen a francziákkal vitetnek hord- 
ágyakon a genuai kikötőbe, hol bárkákon gondosan fö- 
délzetre emelik, s soha sem hiányoznak jó emberek, kik 
számukra narancsokat és szivarokat gyüjtenek. 

A magentai csatáról legvilágosabb alőadást ol- 
vasunk a „Times"t tudósitójától, ki ugyan, minthogy a 
franko-szárdok táborában van, nagyon hajlandó ezeknek 
szemeivel nézni a dolgokat, egészben azonban a mozdu- 
latokat a legérthetőbben rajzolja. Ezen kissé hosszasb elő- 

adás kivonatban igy hangzik: 
„Miután az ausztriai hadállásokat Ponte di Magen- 

tánál és Buffaloránál a testőr-granatosok és zuávok meg- 
rohanták, elvesztették , és nagy áldozatokkal ismét visz- 
szanyerték, Mac-Mahon tábornok, a mostani ma- 
gentai herczeg parancsot kapott, hogy Espinasse és 

Lamotterouge osztályaival, ugyszinte a vadászosz- 

tálylyal és a gárda lóvészeivel Turbigotól előre haladjon, 
és a Magentánál állást foglaló osztrákokat jobb oldalról 
és hátban megtámadja. A szárd hadseregnek kellett őttá- 
mogatni, mely Turbigonál részben átment a Ticinón. Tur- 
bigo Magentától mintegy 12 (28/, német) mértföldnyire 
esik. Az ut oly szük itt, hogy csak két kocsi mehet egy- 
másmellett, és ezen uton kellett volna 27—30,000 em- 
bernek sebesen előmenni. Innen magyarázható, hogy a 
gárda-lövész és a vadász-esztály, melyek reggel 7 óra- 
kor indultak el Turbigotól, csak délután A órakor vehet- 
tek részt az ütközetben, a szárdok pedig este 7 órakor 
érkezhettek meg a szinhelyére, és igy a csatában nem 
is vehettek részt. Hogy a helyzet érthető legyen, a te- 
rüret három utját kell szem előtt tartani: Az első ut Buf- 

falorától kelet felől Magentába visz, a második a milanoi 
főut, s végre a vaspályai ut, mely az előbbi két utat ke- 
resztbe szeli és a Magenta helység nyugoti részét érinti. 
Ezen vaspályai uton kelle az osztrákoknak Mac-Ma- 
hon támadását kitartaniok. Az állomási épület és maga 
a falu volt támaszpontja cenirumoknak , mely a vaspályai 
töltésen volt fölállitva azon pontig, hol ez az emlitett két 

utat keresztbe szeli. Az első ülközet egy elől fekvő pa- 
rasztháznál fejlődött ki. Az idegen legiónak 2- dik ezrede 
itt nagy hévvel rohant az ellenre, a balszárnyon a szár- 
doknak kellett volna a tartalékot képezniök, de ezek ké- 
sön érkeztek meg , minélfogva az idegen legiónak 2-dik 
ezrede sokat szenvedett és csupán a tartaléknak jókor tör- 
tént előnyomulása által menekülhetett meg. Miután ez 
megtörtént, az egész vonal előre ment, és lépésről-lé- 
pésre nyomta vissza az ellent. Itt csupán a puska és szu- 
rony müködött, miután a tüzérséget csak az utakon lehe- 
tett alkalmazni. A francziák néhány röppentyüs alkalmaz- 
tak, és nem minden siker nélkül, vontcsövü puskájok 
hasznossága is kitünt itt. Ehhez járult még, hogy az el- 
lenség tömött vonalakban állott, ugy annyira, hogy min- 
den lövésnek találnia kellett. És legborzasztóbb volt a 
harcz e ponton, hol minden hüvelyknyi területet hősi ki- 
tartással védelmeztek az osztrákok, mig végre kényte- 
lenek voltak visszavonulni. É hely még most is olyan 
mint egy zsibvásár, fedve van csákókkal, tarisznyák- 
kal, czipőkkel, köpenynyel és véres rongyokkal. Ki 
mondhatná meg, mennyi hősi bátorság, mennyi kifejez- 
hetlen fájdalom mutatkozott e ponton! És mindemellett 
még rémesebben dühöngött a harcz az állomás-épületnél 

ldés bent a faluban, Minden egyes ház várrá alakittatott, a 

megtámadottak dühösen védték magukat s elszántan nyo- 
multak elöre a támadók. Külön leveleketlehetneirni min- 
den egyes ház bevételéről, és minden egyes küzdelem- 

ről, mert kétségbeesetten vivtak az osztrákok, még ak- 
kor is, midőn már minden veszve volt. Közembereket le- 
hete látni kis csapatokban, magukra hagyatva, küzdeni 

oly pontokon , honnan visszavonulniok vagy menekülniök 
lehetetlen volt. Tisztek, hihetetlen nagy számmal feküd- 
tek halva és sebesülve. A közemberek a végletig vere- 
kedtek. A sebesültek a pinczébe másztak, hogy inkább 
éhen haljanak, mint az ellenségnek essenek áldozatul, és 
igy vonattak ki azóta a pinezelyukakból számtalanok hal- 
va, vagy fél-éhholtan. Két ily embert magam is láttam : 
az egyik egy könnyü sebet kapott tiroli vadász, a másik 
pedig az ijedtségtől és kimerültségtől félig holt gyalog 

katona.66 

A velenczei rendőr-igazgatóság f. hó 14-én kö- 
vetkező értesitést bocsátott közre : 

„Miután e napokban hirek terjesztettek oly ütköze- 
tekről, melyek valódilag nem történtek meg, és ezenhi- 
rekből következmények vonattak, melyek a könnyenhi- 
vőségre oly befolyást gyakorolhatnának, mi által a köz- 

rend megzavartatnék, ennek folytán a rendőri igazgató- 
ság, ő excellentiája altábornagy és katonai parancsnok 
nok ur által felhatalmaztatott, hogy mindazon hireket , 

melyekről a velenczei hivátalos lap emlitést nem tesz, 
alaptalanoknak nyilatkoztassa. Ez szolgáljon tájékozási 
zsinormértékül és a közönségnek minden módoni tévedés 
ellen való megóvásától.*6 

Báró Aleman altábornagy, Velencze városa és 
tartományának katonai kormányzója ugyan e nap követ- 
kező intést bocsátott közre : s : 

„A város lakóit ekkorig meg akavtam kimélni az os- 

tromállapot minden kellemetlenségétől, miután azonban 
észrevettem, hogy gyakran történnek összesereglések az 
utczákon , piaczokon és téreken, ennek következtében 
értesitem a lakosságot , hogy a szabad járáskelés megne- 
hezitése tovább nem türetik és a seregeknek a legszigo- 
rubb rendeletet adtam, hogy fegyvereiket minden eset- 
ben használják, ha az örjáratok vezetői ellen ellenállás 
történnék akkor, midőn ezek az utak szabadon hagyá- 

sát megparancsolják.66 
E két rendeletet illetőleg a bécsi „Pressett velen- 

czei levelezője következő előadással világositja meg: 
„Már tegnapelőlt este elterjedt volt itt azon hir, 

miszerint a csatázó felek között azon feltétel alatt kötte- 
tett fegyvernyugvás, hogy Velencze három nap alatt a 
franczia-szárdoknak átengedtessék. Késő este tömegeket 
lehete az utczákon elvonulni látni, melyek örömzaj közt 
beszélgették el egymásnak ezen eseményt. Miután a rend- 
örség azt hitle, hogy e tömeg ismét oly alaptalan harczi 
hireknek örvend, melyeknek valótlanságáról később ugy 
is meggyőződik, a mely csalódás jelenleg itt mindennapi, 
ennek következtében ezen emberek tetteire nem sokat fi- 
gyelt, és eljárásuk ellenében semmi különös intézkedést 
nem tett. 

„Tegnap azonban a dolgok komoly szint kezdettek 
ölteni magokra. Félig ittas néptömegek vonultak át a vá- 
roson, három szinü szalagokat és kokárdákat hordva. A 
Márk-téren, ugyszinte a főőrhelyen tömegek alakultak, 
melyek egyes katonákat fütyölésekkel és sziszegésekkel 
gunyoltak. Idegeneket, kiket németeknek hittek, szinte 
gunynyal illettek, forradalmi kiáltások hallatszottak, és 
az izgatottság perczről-perezte nőtt. 
bA katonai kormányzóság végre kényszeritve érzéó 

magát, hogy katonailag fellépjen. Az itteni helyörség- 
hez tartozó zászlóaljnak egy százada a Mark-térre ment, 
fele őrjáratokra felosztatvan, fele pedig tartalékként nyo- 
mulván utánok. A rettegett horvátok megérkeztével a 
néptömeg a mellék-utczákba terjedt el, hol hasonlólag 
rendőri és katonai őrjáratok vonultak el. Ez alkalommal 
a nép — állitólag - a katonaság ellen tényleges sértege- 
tödzéseket követett el, mire a katonaság fegyverét hasz- 
nálta, és ma két halottról, és három sebesültről beszél- 
nek, Számos befogatások történtek, este a Mark-tér 
egészen elzáratott, ugy hogy senkinek sem volt szabad 
azon átvonulnia. 

„Az éj nyugodtan folyt el, és ma már minden rend- 
ben van, hihető e dolog véget ért. Báró Aleman al- 
tábornagy egy rendeletet bocsátott közre, melyben a 

fegyverhatalom alkalmazását megparancsolja. 
„Ez a legegyszerübb előadása az eseményeknek. A 

város jelenleg tökéletesen nyugodt, és a csatatéri ese- 
mények rövid idő alatt bizonyára inkább meg fogják hü- 

teni és nyugtatnia kedélyeket, mint bárminőintézkedések.4 

Ujabbak. - Azon szemle, melyet Ő császári Fel- 
sége f. hó 18-án Lonatónál, mely mintegy feleuton fekszik 
Peschiera és Brescia közt, a 7- és 8-dik hadtest fölött 
tartani méltóztatott, világosan mutatja, mikép az al ai 

hadsereg előnyomult állásban van. Ezen császát 
ugyanazon nap tartatott Lon t lőtt, idő a a franco-szárd 

főhadiszállás Bresciában volt. Ezen csak néhány mértföld- 



nyi közelség igen világosan tanusitja, hogy a franczia- 
szárdok nem igen juthatandnak el a Minciohoz, a nélkül 
hogy fegyverüket előbb az ausztriaival nyilt csatában 
még egyszer össze ne mérték volna. Az ausztriai hadse- 
seg mnem vonult vissza a Mincio mögé, hanem ennek jobb 
partján foglalt állást. A föntemlitett szemléből, mely a 
brescia-veronai vasutnál nem messze a Gárdató délnyu- 
gati csúcsától lőn tartva, kitünik, mikép az ausztriai se- 
reg jobb szárnya ezen sinut és a vele párhuzamban futó 
országuton innen és túl áll, miből következtethetni, hogy 
az ausztriai közép Montechiari és Castiglione táján a Chiese 
bal partján foglalt állást, a bal szárny pebig talán Maniu- 
ára támaszkodik vagy egész a Poig terjeszti ki állásait. 
Ezen állásban várja mint látszik a szövetségesek előnyo- 
mulását, melyet ezek egy berni jun. 17-ki tudósitás sze- 
rint utolsó napokban nagyon gyorsitottak, ugy, hogy majd- 
nem naponként fordultak elő csetepaték a visszavonuló 
ausztriai őrsökkel. F. hó 16-kán a franczia sereg nagy 
részt az Oglion innen állt és pedig következő állásokban: 
Az 1-ső hadtest Urago d Oglioban a Desvaux hadosztályt 
kivéve, mely Rudianoban volt, a 2-dik hadtest Chiari és 
Cartrezzattoban; 3-dik hadtest Soncinoban, kivéve a Par- 
tonneaux hadosztályt, mely Orsinovóban volt; 4-dik had- 
test Antignate és Fontanellában s a cs. testőrsereg Cal- 
cioban volt, mely utóbbi helyen volt a császári főhadiszál- 
lás is. Ugyanezen nap a szárd sereg a Mellánál foglalt ál- 
lásakat s csapatosztályokat küldött szét egyes pontokra, 
hogy a felső Oglio utnyilásai fölött örködjenek. A szárd 
sereg szálláscsinálója pedig, tudniillik Garibáldi Lonato- 
hoy közeledett; azonban ugy látszik kényszeritve lőn egy 
pár előre tett lépés után ismét néhányat hátrafelé tenni, 
mert a turini jun. 18-ki sirgöny mondja, mikép 15-kén éj- 
jel kiürité Caprianot s elégeté a pontegattellói hidat. Az- 
óta mint tudjuk hirül hozá a „Moniteur, hogy mind a csá- 
szár, mind a király 8-kán bevonultak Bresciába s ekint 
kitünik, hogy a franczia-szárd sereg zöme a milanoi uton 
halad a Chiese felé, mig Baraguay dMilliers hadteste in- 
kább délnek tart, hogy csszeköttetését a Modenából elő- 
nyomuló Napoleon hg hadtesttel lehetőleg helyreállitsa, 
vagy is azt mint katonák mondani szokták, fölvegye. Ezen 
hadtest előörsei 10-én Finaléban álltak az Apennineken 
innen, s ekint hahogy akadályra nem talált, most már ez 
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Ajamlattételi targyalás Mimirdetdése. 

A károlyfejérvári cs. k. várnoktesti igazgatóság (Genie-Direct on) 
iki 3998. sz. a. és 185 

773. sz. a. leirata, valamint a magas országos főkormányszék 1859 január 12-diki UI/3333 és 18. 

ápril 3-diki II/, 2922 sz. a. rendelete folytán, az itteni erüdmüvi téglaszükséglet haszonbérlése 
iránt elfogadtatnak, a netalán vállalkozni kivánók részéről az irásban tcendő s lepecsételve benyuj- 

kir. magas hadsereg-főparancsnokság 1858. dec. 21-diki 39 

tandó ajánlatok. 
Ezen irásos ajánlatok legfölebb 1859. diki julius 29. délelötti 10 óráig be kell hogy érkez- 

zenek ide, s ez órában az itteni cs. k. katonai épitészeti hivatal irodájában fel fognak bontatni. 

A későbben érkezendő ajánlatok nem véteinek figyelembe. 
Az ajánlattételi tárgyalás lényeges föltételei ezek: 

Az erődművi téglaszükséglet bérbeadása 15 egymásután következő évre, u. m. 1859 
augustus 1-sőjétöl 1874 october végéig szól 

Minden vállalkozónak 3500 o. ért. F. biztositékot kell mellékelni készpénzben, vagy 
börzei árkelet szerint beszámitandó cs. k államkötelezvényben, vagy pedig ingátlan zálogban, a 
külföldi vállalkozó egy állampénztárra, s ugyanazon öszvegről szóló letéti bizonyitványt mellé- 

én. 

Az itt említett 3500 ft bánatpénz a megállapított szerződési feltételek 11-dik czikke értel- 
mében kivántatik, a hol az áll, hogy minden katonai év kezdetén a szerződönek a megrendelendelt 
téglamennyiség értékének feléig előleg adathatik ki az év folytán leendő leszámitás fejében. 

Ha valamelyik vállalkozó ezen előleg előnyéről lemondani kivánna, s megelégednék avval, 

hogy csak az anyag beszolgáltatása ntán fizettessék (mely föltétel azonban az ajánlatban világosan 
kifejezendő) ez esetben csak 1000 o. é. finyi bánatpénz melléklendő az ajánlati-irathoz 

Ezen bánatpénzt a bérlő utólagosan kicserélheti egy megvizsgált és érvényesnek elismer 
biztositéki okmánynyal, a nem-bérlőknek ellenben az elutasítási válaszszal együtt vissza fog adatni. 

. A benyujtandó ajánlatoknak, hogy elfogadhatók lehessenek, következő pontoknak kell 3 
megfelelniök : 

a) A czimzet igy teendő fel: 
,„Offert über die Pachtung des k. k. fortifikatorischen Ziegel- 

schlages vom 1-ten August 1859 bis Ende Oktober 1874, bei der 
löblichen k. k. Genie-Direction in Karlsburg." 

zur commissionellen Eröffnung am 29-ten July 1859, belegt mit einer Caution von 
dann Stück Documenten. ...... fl. Ő. W. im Baaren, oder in............. 

(azaz: bizományos felbontás végett julius 29-dikén 1859, ellátva e 
bánatpénzzel készpénzben, vagy...... ben.... továbbá 

b) A kivánt mellékletek, a melyek ezen 36 kr. bélyeggel ellátandó ajánlatokhoz csatolandók, 
következőkből állanak: a kitett 3500 vagy 1000 o. é. finyi bánatpénz, továbbá a politikai hivatal 
és községi előljáróság bizonyitványa az ajánlattevő erkölcsi magaviseletéről és becsület égéről 

a polgári életben, meg ugyanazon hivatalok bizonyitványa az ő biztos alapon nyugvó vagyoni állá- 

sáról, végül hivatalos bizonyitványa az illető iparkamarának. 

c) Az ajánlat (betü és szám egyiránt) tisztán, olvashatólag legyen leirva, s kitéve, hogy 

mindennemű égetett tégláhól 1000 darabnak mennyi a szállitási ára? A szerződési feltételektől 

és az egész rövid, velős, minden más ajánlatra vonatkozó 706) 
kivül az ajánlattevő abban ki kell hogy nyilatkoztassa, hogy 

melyeket már ismer, s maga vagy felhatalmazottja aláirt, 

semmi eltérés, ez ki legyen fejezve, 
j és nélkül glégy a 4 eze 

magát azon szerződési feltételeknek, a 
alája veti. 

d) Az aláirás Ccsaládi és keresztnév egyiránt) tisztán olvasható legyen, s a lakhely a ház- 
számmal együtt szintén oda irandó az ajánlati irományba. 

4 E haszonbérletet elnyeri az, a ki a legolcsóbbért ajánlkozik a szerződési feltételek sze- 

rint mindennemü téglaszükségletet beszolgáltatni a károly-fejérvári cs. k. katonai épitészeti igaz- 

gy .é. ftnyi 
...darab okmány-melléklet ) 
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is közel állhat azon pontokhoz, melyek nemsokára véres 
események szinhelyei leendnek. 

Ily közel állván egymás ellenében az ellenséges se- 
regek, természetes, hogy a közel csata iránti hit mind 
Bécsben mind Párisban általános volt. Ez utóbbi helyen 
azért hivék főleg azt, hogy az ausztriaiak még a Mincio 
előtt fogadandnak csatát, mert egy Goito melletti győze- 
lem Peschierát ugy mint 1848-ban megadásra kénysze- 
rithetné; Bécsben ellen onnan magyarázzák a közel csa- 
tát, mert az ausztriai seregnek, tekintélyes ereje mellett, 
mintegy természetes föladata, a harcz szerencséjét még 
előbb megkisérleni, mielőtt a franczia-szárd fővezérnek 
ideje volna intézkedéseit befejezni, mielőtt még a velen- 
czei területen kiszállás történt, s mielőtt még Napoleon 
hg a maga hadtestét a fősereggel egyesitheté. Kevés na- 
pok mulva tehát valószinüleg az uj hadjárat megkezdé- 
sét jelenthetendjük. 

A „Presse" irja: Bernből, junius 18-káról 
távirják német lapoknak: „Castasegnából tegnap tudósi- 
tás érkezett, hogy Colicoba 3000 franczia bevonul), kik 
a multéjjel Morbegno irányába mentek hihetőleg a stilfsi 
hegyhátra, hol az osztrákok az ördög-hidját szétrombolták. 

Engadinból jelentik, hogy a francziák gyors 
menetben a Stelvio-szoros ellen nyomulnak, melyet 
az osztrákok ágyukkal megszállva tartanak. Az osztrá- 
kok Naudersben sánczolják magukat — Veltlinben 
Garribaldi tisztjei szervezik a felkelőket. 

A hiv. „Wien, Ztg." irja: A franczia-toscanai csa- 
patok mozdulatairól irják a „Timest-nek Florenczból, f. 
hó 12-kéről: „Ma reggel az itt állomásozott franczia csa- 
patok nagy része Pistojába ment. Napoleon herczeg had- 
teste a Modenába vezető uton az Abetone szoros ellené- 
ben van kiterjesztve. Előcsapata már 10-kén Finaleban 
volt, 6 mérföldnyire innenfelől, a modenai határtól. 

Brüssel, jun. 21. A keleti sereg, itteni la- 
pok szerint, jul. 5-ig 200,000 főnyi gyalogságra, 20,000 
főnyi lovasságra s 400 ágyura fog emeltetni. - A berlini 
franczia követ Mousti er, szabadsági utjából állomására 
visszatér. A szász követ S e e b a ch Párist elhagyta. 

–A franczia törvényhozó test jul. havá- 
ban hivatik össze egy 500 millió franczia kölcsön meg- 
szavazása és 200 millió frank piemonti kölcsön biztosi- 

TRDDIU9. 
kozónak adja az előnyt, a ki töb 

5. 

közhirré teszi, hogy a cs. 
9 márcz. 25-diki 

5 

Lepkowsk! J 

zerződési kötelezettség 

Örnagy a genie-karnál. 

tása végelt. Goyon tbk 10,000 embert kér Romába, a 
fölkelések fékezése végett. 

Berlin, jun. 21. A „Preuss. Ztg.4 felhatalmazott- 
nak nyilvánitja magát arra, hogy tökéletes koholmánynak 
nyilatkoztassa a „Norde6-nak egy párisi levelét, her- 

ezegregens ő kir. fönségének egy, a mozgósitási rend- 
szabály jelleméről, Lajos Napoleonhoz intézett álli- 
tólagos sajátkezüű iratára vonatkozólag. 

A porosz parancsnokló tbnokok katonai kormány- 
zókká neveztettek ki hadtestök illető tartományában. — 
A porosz hadak a Rajnára e hó utolsó napjaiban fog- 

nának szállittatni a „Wanderer" szerint. Egyelőre a thü- 
ringiai vasutnál 16 zászlóalj van bejelentve. 

Egy berlini levél szerint várják, hogy a német 
kormányokhoz tett s azokat csatlakozásra felhivó 
porosz körlevél következtében, azok felhatalmazott 
követeket fognak Berlinbe küldeni, hogy 
ott a szükséges kiegyezést végrehajtsák. E szerint a há- 
boru ideje alatt felfüggesztett szövetséggyülés helyét 
némi követek-conferentiája fogná pótolni. 

Triest, jun. 20. Rendetlen török csapatok f. hó 
16. s 17-ke közti éjjel Kremeni falut megszállották, 
15-kén egy török zászlóalj B illeszdába, s 16-án egy 
másik Trebinjébe érkezett. – Hirszerint a „Buone 
Sortest ausztriai hajó, a franczia martalékügyi-tanács ál- 
tal szabadon bocsátatott, mivel a tulajdonosok s a kapi- 
tány velenczeiek 

NYILTPOSTA. 

Sz. J. urhoz. Az uraságod valamint a több előfizetők lapja 
itt mindég pontosan föltétetett a postára, söt reclamatiói foly- 
táu különös figyelem volt lapjaira. Sziveskedjék a szászsebesi 
postán utánjárni, ezen kárhoztatandó elmulasztás oka bizonyo- 
san rajtunk kivül esik. 

E. K. urhölgyhez Dézsre Legyen szabad fölkérnünk, 
hogy a tudomásunkon kivül megakapott lapokat a postán meg- 
nézetvén, ha ott nem lennének, minket a hiány kiegészitése 
végett értesiteni kegyeskednék. A kiadó hivatal. 

e ö rz e. Junius 22-kén: Nemzeti kölcsön 100 pít. 
65.70. Metalligues ő pcentes 59.75. Urbéri papirok : magyar 60.50. erdélyi 
58. Bankrészvény 765. Korona 19.75. Cs. k. arany 6.77. Ezüst 41. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL. 

[gatóságnak. Ha egyik és másik ajánlatban egyenlő árak lesznek feltéve, a felsőbbség azon vállal- 
b biztositékot tud felmutatni maga mellett. 

azon pillanatban kezdődik, a melyben a 
választás neki tudtul adatik, s elöleges idézés után a bizottmányi jegyzőkönyvet aláirta, de a kincs- 

tárra nézve csak a felsőbb jóváhagyás leérkezte után. 
A szerzödési feltételek naponta megolvashatók az itteni os. k. katonai épitészeti 

igazgatóság irodajában a rendes hivatali órákban, s azokat a tárgyalás helyén megjelenendő aján- 
9 lattevőnek pontosan átolvasai s aláirni is kell. 

Külföldi vállalkozó képviselheti magát törvényes felhatalmazással küldendő megbizottja által, 
a ki a leendő ajánlattevő nevében a megállapított feltételeket aláirja, s magának az idegen ajánlat- 

tevövel leendő közlés végett szükséges kivonatot csinál. 
Károlyfejérvár, majus 31-kén, 1859. 

a bérlőre nézve 

Bohns Ferencz, 
katonai épitészeti officialis. 

(709) 

kossal. 

MEM HI 

Hiadó mirtioli. 
Kolozsvártól 2 és 1/, óra távolságra mintegy 

150 hold tagositott birtok minden hozzávalékkal 
örök áron eladó. Értekezhetni felőle Kol ártt 
külső monostorutcza 58-ik szám alalti házbirto- 

ATALOS. 
614) (5—5) 

STEIN JÁNOSnál Kolozsvártt s WIT- 
TICH JÓZSEFnél M.-Vásárhelytt 

kapható: 

DÓZSA DÁNIUL 

(1-2) 

(708) 
r k 

Hladó haáz ésszólő. 
s 4, A kétviz közt hosszuutczában 448-ik 

zám alatti ház egy szép nagy kerttel 
gyütt (mely többnyire mind fiatal gyü- 

mölcsfákkal van beültetve) örök áron eladó. 

A bornyumáli szölöhegyben két szölő el- 
adó, az egyik a felső, a másik a középső lábban 
van. Értekezni lehet belső magyarutczában a tu- 
lajdonossal, evangelicus iskola második osztálya- 
beli tanitóval, d. e. 8-141-ig, d. u. 2-A óráig. 

e 
1. KÖTET. 

STEIN J. BIZOMÁNYA,. 
Ára 1 ft. 25 kr. ujpénzben. 

(azaz: 3 váltó forint.) 

KORNIZS ILONA 
TÖRTÉNETI REGÉNY ÖT KÖTETBEN. 

DÓZSA DÁNIBL. 

1-3) 

.... o 

703) 

Kolozsvár 

Egy gyógyszerész- 
segéed 

kerestetik. 
Bövebb tudomást vehetni RITTER 

TRAUGOTT özvegye gyógyszertárában 
tt. STEIN J. bizománya. 

Kiadja HECKENÁST GUSZTÁV 1859. 

Ára az öt kötetnek 5 ft osztrák értékben. 

ZANDIRHÁM. 
Székely hösköltemény. 

Irta DÓZSADANFEEL. 

(5-6) 

) 

nek haszonbérbe fog adatni M. 

HMirdetés. 
A magyarói birtokosrág közlegelői a 

jövő 1860-ik évre, árverés utján, a többet igérő- 

augustus 10-én délelőtt alóliri udvarházában. 
Tudatj Szekeres Sándor. 

Ára 2 forint 10 kr. o. ért. 

SZELLEMT RÖPPENIYÜK 
történelmi és humoristikai szinezettel. 

rta ASZALANY JÓZSEF. 
légenben 1859, 

ra 3 ujfrt 

AZ EV. REF, FÖTANODA KÖNYVNYOMDÁJA. (Belső farkasutcza T74 sz.) 


